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POZNÁMKA 
Od: Výbor stálych predstaviteľov (časť I) 
Komu: Rada 
Č. predch. dok.: 14184/15 RECH 277 COMPET 515 
Predmet: Návrh záverov Rady o preskúmaní poradenskej štruktúry pre Európsky 

výskumný priestor 
– prijatie 

  

1. Rada od preskúmania mandátu Výboru pre Európsky výskumný priestor a inováciu (ERAC) v 

roku 2010 žiadala pri viacerých príležitostiach o účinnejšiu a efektívnejšiu poradenskú 

štruktúru pre EVP. Rada vo svojich záveroch z mája 2015 vyzvala Výbor pre Európsky 

výskumný priestor a inováciu (ERAC), aby do 15. októbra 2015 pripravil návrh týkajúci sa 

poradnej štruktúry EVP na zasadnutie Rady pre konkurencieschopnosť v decembri 2015. 

2. ERAC na požiadanie Rady poskytol svoje stanovisko o poradenskej štruktúre EVP v rámci 

stanovenej lehoty. Na základe tohto stanoviska predložilo predsedníctvo návrh záverov Rady, 

ktoré pracovná skupina pre výskum preskúmala na svojich zasadnutiach 26. októbra a 9. a 16. 

novembra 2015. 
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2. Výbor stálych predstaviteľov preskúmal uvedený návrh záverov na zasadnutí 25. novembra 

2015, vyriešil zostávajúce otvorené otázky a dohodol sa, že návrh záverov postúpi Rade pre 

konkurencieschopnosť na účely jeho prijatia počas zasadnutia 30.  novembra – 1. decembra 

2015. Delegácia PL má k uvedenému zneniu všeobecnú výhradu preskúmania v nadväznosti 

na nedávne parlamentné voľby. 

3. Rada pre konkurencieschopnosť sa preto vyzýva, aby na svojom zasadnutí 30. novembra – 1. 

decembra 2015 prijala závery uvedené v prílohe. 

 

___________________ 
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NÁVRH ZÁVEROV RADY  

O PRESKÚMANÍ PORADENSKEJ ŠTRUKTÚRY PRE EURÓPSKY VÝSKUMNÝ 

PRIESTOR 

 

RADA EURÓPSKEJ ÚNIE 

 

PRIPOMÍNAJÚC 

– svoje závery o rozvoji Európskeho výskumného priestoru (EVP) prostredníctvom skupín 

zaoberajúcich sa EVP z 1. júna 20111, v ktorých sa opätovne potvrdilo, že je potrebné posilniť 

koordináciu medzi výborom ERAC a skupinami zaoberajúcimi sa EVP, a zdôraznilo, že 

v súlade s výsledkami odporúčania výboru ERAC2 týkajúceho sa preskúmania skupín 

zaoberajúcich sa EVP je potrebné v tejto spolupráci vykonať všetky náležité zlepšenia; 

– oznámenie Komisie zo 17. júla 2012 s názvom Posilnené partnerstvo v oblasti Európskeho 

výskumného priestoru pre excelentnosť a rast3 a príslušnú reakciu Rady uvedenú v jej 

záveroch z 11. decembra 20124; 

– svoje uznesenie z 30. mája 2013 o poradenskej činnosti pre EVP5, v ktorom Rada súhlasila s 

tým, že štatúty, mandáty a hierarchické línie tých skupín zaoberajúcich sa EVP, ktoré založila 

Rada, by sa mali preskúmať do konca roka 2014, a vyzvala Komisiu a výbor ERAC, aby 

zvážili, či je takéto preskúmanie potrebné v súvislosti so skupinami, ktoré založili oni; 

– svoje závery z 5. decembra 2014 o správe o pokroku v oblasti EVP za rok 20146, v ktorých 

Rada vyzvala výbor ERAC, aby do roku 2015 prerokoval a navrhol reformu riadenia EVP; 

– svoje závery o preskúmaní poradenskej štruktúry pre Európsky výskumný priestor z 29. mája 

20157, v ktorých Rada uznala, že na realizáciu EVP je potrebná efektívnejšia a účinnejšia 

poradenská štruktúra, a vyzvala výbor ERAC, aby do 15. októbra 2015 vypracoval návrh 

zameraný na poradenskú štruktúru pre EVP; 

                                                 
1  11032/11. 
2  ERAC 1206/11. 
3  12848/12. 
4  17649/12. 
5  10331/13. 
6  16599/14. 
7  9342/15. 
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1. OPÄTOVNE ZDÔRAZŇUJE význam dobre fungujúcej poradenskej štruktúry pre 

zabezpečenie ucelenej a účinnej realizácie EVP a plánu EVP v záujme naplnenia potenciálu 

EVP, VÍTA stanovisko, ktoré prijal v súvislosti s preskúmaním poradenskej štruktúry pre 

EVP Výbor pre Európsky výskumný priestor a inováciu (ERAC)8, a VYZÝVA na jej 

urýchlenú realizáciu; 

2. OPÄTOVNE POTVRDZUJE koordinačnú úlohu výboru ERAC a jeho schopnosť zabezpečiť 

v úlohe strategického poradného výboru väčšiu ucelenosť celkovej poradenskej štruktúry a 

poskytovať poradenstvo na účely všeobecných usmernení pre budúce politiky okrem iného 

využívaním hodnotení vplyvu minulých politík a priebežným monitorovaním budúcich 

scenárov; VYZDVIHUJE spoluprácu medzi skupinami, ktoré sú štruktúrované najmä 

prostredníctvom riadiacej rady výboru ERAC, v ktorej sú zastúpené všetky skupiny 

zaoberajúce sa EVP; navyše ZDÔRAZŇUJE, že cieľom je ďalej koordinovať tento proces 

(napríklad harmonogram práce, zasadnutí, plánovanie komunikácie s Radou), ale že výbor 

ERAC a ďalšie skupiny zaoberajúce sa EVP naďalej ako jediné zodpovedajú za obsah 

poradenstva, ktoré poskytujú; 

3. SÚHLASÍ, že hoci skupiny zaoberajúce sa ERA naďalej plnia svoje funkcie, je potrebné 

vynaložiť ďalšie úsilie na zníženie dodatočného zaťaženia členských štátov v oblasti 

monitorovania a podávania správ; VYZÝVA Komisiu a skupiny zaoberajúce sa EVP, aby 

identifikovali oblasti, v ktorých možno ďalším zjednodušením znížiť administratívne 

zaťaženie v oblasti monitorovania a podávania správ; 

Počet skupín 

4. SÚHLASÍ s tým, aby v tejto fáze výbor ERAC a iné skupiny zaoberajúce sa EVP9 prevzali 

zodpovednosť za stanovené priority EVP v rámci realizácie EVP a plánu EVP takto: 

                                                 
8  ERAC 1212/15. 
9  Medzi skupiny zaoberajúce sa EVP v súčasnosti patrí Výbor pre Európsky výskumný 

priestor a inováciu (ERAC), Európske strategické fórum o výskumných infraštruktúrach 
(ESFRI), strategické fórum pre medzinárodnú vedecko-technickú spoluprácu (SFIC), 
skupina na vysokej úrovni pre spoločnú tvorbu programov (GPC), Helsinská skupina pre 
rodové otázky vo výskume a inovácii (HG), riadiaca skupina EVP pre ľudské zdroje a 
mobilitu (SGHRM) a pracovná skupina výboru ERAC pre prenos znalostí (KT). ESFRI má 
ďalšiu strategickú úlohu, ktorá zachádza ďalej, ako je EVP a plán EVP, a na ktorú sa 
nevzťahujú tieto závery. 
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– Priorita 1: Efektívnejšie vnútroštátne výskumné systémy (ERAC) 

– Priorita 2a: Optimálna nadnárodná spolupráca a súťaž (GPC) 

– Priorita 2b: Výskumné infraštruktúry (ESFRI) 

– Priorita 3: Otvorený trh práce pre výskumných pracovníkov (SGHRM) 

− Priorita 4: Rodová rovnosť a uplatňovanie rodového hľadiska v oblasti výskumu (HG) 

– Priorita 5: Optimálny pohyb vedeckých znalostí, prístup k nim a ich prenos (nová 

skupina so širším mandátom, ktorá nahradí pracovnú skupinu ERAC pre prenos 

znalostí) 

– Priorita 6: Medzinárodná spolupráca (SFIC); 

5. SÚHLASÍ s tým, že počet skupín zaoberajúcich sa EVP by nemal presiahnuť počet priorít 

EVP, ktoré odsúhlasila Rada; 

6. Ďalej SÚHLASÍ s prístupom výboru ERAC, podľa ktorého 

– akákoľvek nová skupina zaoberajúca sa EVP by sa mala zriadiť len na účely riešenia 

významných strategických otázok, ktoré si vyžadujú vytrvalú prácu počas niekoľkých 

rokov, a mala by mať jasný účel a určitú životnosť stanovenú v jej poslaní a mandáte; 

– každá takáto skupina by sa mala zriadiť buď ako stála pracovná skupina výboru ERAC 

(ktorej mandát môže schváliť samotný ERAC), alebo ako zoskupenie výboru ERAC, 

ktoré podlieha schváleniu zo strany Rady; 

– na ďalšie jasne vymedzené účely a poskytovanie pridanej hodnoty pre EVP by mal 

výbor ERAC zriaďovať pracovné skupiny ad hoc, ktoré majú životnosť približne rok 

alebo menej; 
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Mandáty 

7. PRIPOMÍNA svoj záver, že mandáty skupín zaoberajúcich sa EVP by sa mali aspoň raz za tri 

roky preskúmať a v prípade potreby zrevidovať alebo zrušiť; ZDÔRAZŇUJE potrebu 

bezodkladne riešiť všetky naliehavé otázky týkajúce sa mandátov a SÚHLASÍ s tým, aby sa 

prvé komplexné preskúmanie uskutočnilo najneskôr v roku 2018 v súlade s postupmi 

uvedenými v stanovisku výboru ERAC10; 

8. NAHRÁDZA mandát výboru ERAC novým mandátom, ktorý sa uvádza v prílohe a ktorý 

nadobudne okamžitú účinnosť, a BERIE NA VEDOMIE predložený návrh rokovacieho 

poriadku riadiacej rady výboru ERAC11, ktorý sa začlení do revidovaného rokovacieho 

poriadku výboru ERAC, ktorý má prijať výbor ERAC; 

9. KONŠTATUJE, že hlavnými nástrojmi väčšieho zjednodušenia by mali byť štandardné 

ustanovenia12, ktoré navrhol výbor ERAC posilnené spoluprácou medzi skupinami 

štruktúrovanou hlavne prostredníctvom novej riadiacej rady, a VYZÝVA iné skupiny 

zaoberajúce sa EVP, aby tieto ustanovenia začlenili do svojich mandátov; 

10. VYZÝVA špecializované zloženia výboru ERAC, ktoré zriadila Rada, a to konkrétne SFIC a 

GPC, aby aktualizovali svoje návrhy13 nových mandátov s cieľom začleniť uvedené 

štandardné ustanovenia a predložili svoje návrhy Rade začiatkom roka 2016; VYZÝVA 

Komisiu, aby začlenila štandardné ustanovenia do mandátov skupín, ktoré zriadila, konkrétne 

skupín HG a SGHRM, a uznávajúc, že ESFRI má okrem úlohy súvisiacej s EVP a plánom 

EVP aj ďalšiu strategickú úlohu, VYZÝVA ESFRI, aby do svojho mandátu začlenila vhodné 

štandardné ustanovenia v záujme účinného vykonávania priority 2b v rámci plánu EVP; 

                                                 
10  ERAC 1212/15, príloha D. 
11  ERAC 1212/15, príloha G. 
12  ERAC 1212/15, príloha C. 
13  ERAC-GPC 1302/1/15 REV 1 a ERAC-SFIC 1355/15.  
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11. BERIE NA VEDOMIE zriadenie novej stálej pracovnej skupiny výboru ERAC, ktorá nahradí 

pracovnú skupinu pre prenos znalostí, pričom bude mať nový mandát zahŕňajúci relevantné 

aspekty otvorenej vedy a otvorenej inovácie, ktoré majú byť funkčné od polroka 2016; 

VYZÝVA výbor ERAC a Komisiu, aby zvážili zlúčenie existujúcich skupín v tejto oblasti s 

cieľom zvýšiť efektívnosť a vyhnúť sa duplicite a zbytočnému administratívnemu zaťaženiu; 

ZDÔRAZŇUJE potrebu úzkej koordinácie s príbuznými činnosťami iných skupín 

zaoberajúcich sa EVP; 

Hierarchické línie 

12. SÚHLASÍ s prístupom výboru ERAC, podľa ktorého by po uplynutí potrebného prechodného 

obdobia mali byť všetky skupiny zaoberajúce sa EVP nakoniec v kompetencii Rady; preto 

VYZÝVA Komisiu, aby posúdila mandáty HG a SGHRM s cieľom pretransformovať tieto 

skupiny na stále pracovné skupiny výboru ERAC najneskôr v rámci prvého trojročného 

preskúmania do roku 2018; v tejto súvislosti ZDÔRAZŇUJE, že počas tejto transformácie je 

dôležité zachovať v týchto skupinách primeranú podporu zo strany Komisie; podporu po tejto 

transformácii je potrebné prerokovať a dosiahnuť dohodu o riešení, ktoré bude 

z rozpočtového hľadiska pre Radu neutrálne; 

13. SÚHLASÍ s návrhom výboru ERAC, aby iné skupiny zaoberajúce sa EVP poskytovali výboru 

ERAC krátku ročnú aktualizáciu o pokroku a vplyve vo vzťahu k plánu EVP a aby ERAC 

každoročne podával správy Rade v záujme zabezpečenia jej pravidelného a komplexného 

informovania o pokroku; 

Záverom 

14. BERIE NA VEDOMIE Komisiou predložený zoznam poradných skupín, ktoré zriadila 

Komisia, ako aj zmapovanie týchto skupín vo vzťahu k skupinám zaoberajúcim sa EVP; v 

tejto súvislosti VÍTA zámer výboru ERAC pravidelne diskutovať o koordinácii skupín 

zaoberajúcich sa EVP s existujúcimi a budúcimi expertnými skupinami Komisie, aby sa 

predišlo prekrývaniu alebo medzerám medzi nimi; UZNÁVA potrebu primeranej koordinácie 

medzi vnútroštátnymi zástupcami v rôznych skupinách zaoberajúcich sa EVP v záujme 

účinnosti poradenskej štruktúry; 
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15. NAZDÁVA SA, že vymedzenie úlohy a funkcií spolupredsedov výboru ERAC ako 

rovnocenných partnerov, ktoré navrhol výbor ERAC14, je vhodným základom ďalšej práce; 

SÚHLASÍ, že spôsob fungovania tohto spolupredsedníctva sa môže vyvíjať, a preto by sa mal 

upraviť na základe skúseností; 

16. NABÁDA všetky strany, aby aktívne prispievali k posilnenej spolupráci medzi skupinami, a 

SO ZÁUJMOM OČAKÁVA začiatok prvého trojročného preskúmania poradenskej štruktúry 

pre EVP najneskôr v prvom polroku 2018. 

___________ 

                                                 
14  ERAC 1212/15, príloha E. 
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PRÍLOHA 

Mandát výboru pre európsky výskumný priestor a inováciu (ERAC) 

1. Výbor pre Európsky výskumný priestor a inováciu (ERAC, ďalej len „výbor“) je strategický 

politický poradný výbor pre celé spektrum výskumu a inovácie v rámci riadenia Európskeho 

výskumného priestoru (ďalej len „EVP“). 

2. Hlavným poslaním výboru je poskytovať Rade, Komisii a členským štátom včasné strategické 

informácie o prebiehajúcej realizácii EVP v členských štátoch a pridružených krajinách a o 

iných strategických otázkach politiky výskumu a inovácie. Výbor pri tom koná z vlastnej 

iniciatívy alebo na žiadosť Rady alebo Komisie. 

3. Výbor so zreteľom na svoje poslanie najmä: 

a) poskytuje v počiatočnom štádiu poradenstvo týkajúce sa identifikácie a návrhu 

strategických priorít v rámci politických iniciatív v oblasti výskumu a inovácie, ktoré sú 

relevantné pre rozvoj EVP, vrátane rámcových programov EÚ a iných relevantných 

iniciatív EÚ, medzivládnych a vnútroštátnych iniciatív; 

b) poskytuje poradenstvo týkajúce sa všeobecného smerovania prípadných budúcich 

politík a interakcií medzi existujúcimi politikami na medzinárodnej a vnútroštátnej 

úrovni, ako aj na úrovni EÚ, s cieľom prispievať k rozvoju EVP; 
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c) pri plnení bodu 3 písm. a) a b) so zreteľom na ucelenú a účinnú realizáciu EVP a s 

cieľom zabezpečiť európsku pridanú hodnotu sa v spolupráci s inými skupinami 

zaoberajúcimi sa EVP15 a s ich podporou venuje všetkým prioritám EVP; 

d) v tomto kolektívnom rámci sleduje dosiahnutý pokrok v oblasti EVP, pričom prihliada 

na zásady subsidiarity a komplementárnosti a osobitnú pozornosť venuje efektívnosti, 

dostupnosti, transparentnosti a súdržnosti rôznych nástrojov a iniciatív vrátane tých, 

ktoré sú vymedzené v rámcových programoch EÚ, a to najmä s ohľadom na kritériá 

európskej pridanej hodnoty; 

e) identifikuje potrebu nezávislého posúdenia politík týkajúcich sa EVP a výsledky 

príslušných posúdení využíva na vypracúvanie odporúčaní na dosahovanie rýchlejšieho 

a lepšieho pokroku v oblasti EVP; 

f) spolu s inými skupinami zaoberajúcimi sa EVP v prípade potreby prispieva k podpore 

koordinácie vnútroštátnych politík v oblasti výskumu a inovácie a k zabezpečeniu 

vzájomného súladu vnútroštátnych politík a politiky EÚ; 

g) aktívne predvída politické témy, ktoré by mohli účinne prispieť k príprave diskusií o 

smerovaní na zasadnutí Rady pre konkurencieschopnosť. 

4. Okrem svojho hlavného poslania výbor tiež presadzuje dobrovoľné hodnotenie skladby 

vnútroštátnych politík, partnerské preskúmania a vzájomnú výmenu poznatkov relevantných 

pre navrhovanie, vykonávanie a hodnotenie vnútroštátnych reforiem výskumu a inovácie 

(vrátane príspevku nástrojov, ako je nástroj na podporu politík v rámci programu Horizont 

2020). Na tieto aktivity môže vytvoriť pracovné skupiny ad hoc, ktoré vykonávajú svoju 

činnosť na základe usmernení výboru. 

                                                 
15  Ako sa uvádza v záveroch rady z mája 2015, „medzi skupiny zaoberajúce sa EVP v súčasnosti patrí 

Výbor pre Európsky výskumný priestor a inováciu (ERAC), Európske strategické fórum o 
výskumných infraštruktúrach (ESFRI), strategické fórum pre medzinárodnú vedecko-technickú 
spoluprácu (SFIC), skupina na vysokej úrovni pre spoločnú tvorbu programov (GPC), Helsinská 
skupina pre rodové otázky vo výskume a inovácii (HG), riadiaca skupina EVP pre ľudské zdroje a 
mobilitu (SGHRM) a pracovná skupina ERAC pre prenos znalostí (KT) – pozn: aktualizuje sa na 
základe rozhodnutia ERAC zo 7 . júla. K realizácii EVP prispievajú aj digitálne fórum EVP 
(DERAF) a skupina národných kontaktných bodov pre otvorený prístup. ESFRI má ďalšiu 
strategickú úlohu, ktorá zachádza ďalej, ako je EVP a plán EVP, a na ktorú sa nevzťahujú tieto 
závery.“ 



 

 

14458/15   ka/LKU/ib 11 
 DG G 3 C  SK 
 

5. Výbor podľa potreby rozvíja strategickú interakciu a súlad s inými oblasťami politík, ktoré sú 

relevantné pre celú škálu výskumu a inovácie. 

6. Výbor prostredníctvom svojej riadiacej rady zabezpečuje koordináciu s inými skupinami 

zaoberajúcimi sa EVP, najmä pokiaľ ide o súlad a načasovanie ich pracovných programov a 

stanovovanie priorít. Výbor vypracuje pre Radu krátku výročnú správu o účinnosti tohto 

procesu. Vo všeobecnejšej rovine zároveň prostredníctvom riadiacej rady alebo iným 

spôsobom zabezpečuje informovanosť iných skupín zaoberajúcich sa EVP o vývoji, ktorý je 

relevantný z hľadiska širšieho kontextu EVP. 

7. Výbor posudzuje mandáty iných skupín zaoberajúcich sa EVP, keď je to potrebné, ale 

najmenej raz za tri roky, v súlade s odsúhlaseným postupom výboru na tento účel a vypracúva 

pre Radu odporúčania16 o tom, či je tieto mandáty potrebné zrevidovať alebo zrušiť s cieľom 

zohľadniť pokrok v plnení alebo aktualizácii priorít EVP. 

8. V rámci tohto procesu sa posudzuje aj mandát výboru. Ak sa v rámci konkrétneho 

preskúmania vyžaduje dôkladné zváženie jeho mandátu, mali by odporúčania určené Rade 

vychádzať z nezávislého poradenstva na základe stanovenom predsedníctvami, ktoré sú vo 

funkcii počas tohto preskúmania. 

Členovia a pozorovatelia 

9. V záujme zabezpečenia svojej účinnosti a vplyvu výbor pozostáva z najviac dvoch zástupcov 

na príslušnej úrovni z každého členského štátu, ktorí sú zodpovední za politiky v oblasti 

výskumu a inovácie, a z Komisie (ďalej len „členovia“). 

10. Výbor môže pozvať zástupcov krajín pridružených k rámcovému programu EÚ, aby sa 

zúčastnili na jeho zasadnutiach ako pozorovatelia. Môže pozvať aj iných pozorovateľov 

vrátane poslancov Európskeho parlamentu, ak si to vyžadujú konkrétne body. Hlasovať však 

môžu len členské štáty a určité časti zasadnutí môžu byť vyhradené len pre členské štáty. 

                                                 
16  V prechodnom období, počas ktorého niektoré skupiny stále patria pod záštitu Komisie, sa 

tento text vykladá tak, že v súvislosti s týmito skupinami zahŕňa odporúčania Komisii. 
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11. Všetci delegáti členských štátov a pridružených krajín sa zúčastňujú na zasadnutiach výboru 

ako oficiálni zástupcovia svojich krajín, a nie ako samostatní experti, pričom by mali 

zabezpečiť primeranú koordináciu so zástupcami svojich krajín v iných skupinách 

zaoberajúcich sa EVP. 

Organizačná štruktúra 

12. Výbor zasadá najmenej štyrikrát ročne (pričom sa usiluje zasadnúť aspoň raz za rok na úrovni 

GR). Zasadnutia sa zvyčajne konajú v Bruseli, ale môžu sa uskutočniť aj v krajine, ktorá 

zastáva rotujúce predsedníctvo Rady Európskej únie. 

13. Výboru spoločne predsedajú Komisia a zvolený zástupca členských štátov. V rokovacom 

poriadku sa ustanovia primerané mechanizmy zastupovania pre prípad, keď sú obaja 

spolupredsedovia indisponovaní. 

14. Spolupredseda z členských štátov sa volí spomedzi zástupcov členských štátov vo výbore 

väčšinou jeho členov na obdobie troch rokov, ktoré možno jedenkrát predĺžiť. 

15. Úlohy sekretariátu výboru zabezpečuje Generálny sekretariát Rady. Prvoradou úlohou 

sekretariátu je pomáhať výboru pri jeho činnosti. Pomáha najmä spolupredsedom pri príprave 

a uskutočňovaní zasadnutí a pri nadväzovaní na ne, čo zahŕňa rozosielanie predbežných 

programov a súvisiacich dokumentov a prípravu súhrnných záverov zo zasadnutí. Komisia 

podporuje prácu výboru v rámci svojich právomocí. 

16. Výbor si zriadi riadiacu radu. Spolupredsedovia výboru sú zároveň spolupredsedami riadiacej 

rady. Riadiaca rada pozostáva zo spolupredsedov ERAC, predsedov iných skupín 

zaoberajúcich sa EVP, zástupcu aktuálneho a nadchádzajúceho členského štátu, ktorý 

vykonáva predsedníctvo Rady Európskej únie, ako aj dvoch členov volených spomedzi 

zástupcov členských štátov vo výbore väčšinou členov výboru na obdobie troch rokov. Úlohy 

sekretariátu riadiacej rady zabezpečuje Generálny sekretariát Rady. Riadiacej rade pomáhajú 

útvary Komisie. 
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17. Riadiaca rada v súlade s rokovacím poriadkom výboru pripravuje návrhy pracovných 

programov a návrhy predbežných programov zasadnutí výboru. Riadiaca rada sa tiež 

dohodne, ktorým bodom programu by mal predsedať spolupredseda z Komisie a ktorým 

spolupredseda z členského štátu. Návrhy pracovných programov a návrhy predbežných 

programov zasadnutí musia predtým, ako sa predložia výboru na schválenie a prijatie, 

odsúhlasiť spolupredsedovia. Riadiaca rada nemá všeobecnú právomoc prijímať rozhodnutia 

v mene výboru nad rámec záležitostí, ktoré sa jej zverujú týmto mandátom, alebo osobitných 

bodov, ktoré na ňu deleguje výbor. 

18. Výbor ERAC a iné skupiny zaoberajúce sa EVP si vypracujú vlastné pracovné programy na 

obdobie 18 mesiacov (na základe programov nadchádzajúcej trojice predsedníctiev), 

vypracujú si vlastné plány, vykonávajú svoje činnosti a dosahujú výsledky v súlade so svojimi 

mandátmi a plánom EVP. Príslušné aspekty návrhu pracovných programov vrátane 

harmonogramu prác, zasadnutí a plánovania komunikácie s Radou sa prerokujú v rámci 

riadiacej rady ERAC a pripomienky riadiacej rady ERAC sa vezmú do úvahy. Predsedovia 

skupín zaoberajúcich sa EVP zabezpečujú, aby boli jednotlivé skupiny systematicky 

informované o vecnej podstate týchto rokovaní. Pred schválením pracovných programov v 

rámci jednotlivých skupín sa pracovné programy predložia výboru, aby sa zabezpečil celkový 

súlad medzi skupinami zaoberajúcimi sa EVP a aby sa zabránilo medzerám alebo duplicite v 

pokrytí priorít EVP. V tomto rámci ERAC a iné skupiny zaoberajúce sa EVP nesú výhradnú 

zodpovednosť za obsah poradenstva, ktoré poskytujú. 
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19. Pokiaľ Rada schváli výsledok procesu preskúmania opísaného v bodoch 7 a 8, výbor môže 

zriadiť nové skupiny zaoberajúce sa EVP na účely riešenia strategických priorít, ktoré si 

vyžadujú niekoľkoročnú prácu, a to buď ako stále pracovné skupiny výboru ERAC (ktorých 

mandát môže schváliť samotný výbor) alebo ako zoskupenia výboru ERAC, ktoré podliehajú 

schváleniu zo strany Rady. Počet skupín zaoberajúcich sa EVP nepresiahne počet priorít EVP, 

ktoré stanovila Rada. Pre krátkodobé priority môže výbor z vlastnej právomoci zriadiť 

pracovné skupiny ad-hoc, ktorých trvanie je obmedzené približne na dobu jedného roka a 

ktoré majú osobitné úlohy zamerané na riešenie otázok týkajúcich sa ich mandátu. Pracovné 

skupiny ad hoc si nevyžadujú účasť všetkých delegácií. Výbor tiež môže vybrať jedného zo 

svojich členov, aby počas obmedzeného časového obdobia pôsobil ako spravodajca pre 

konkrétne témy, ktoré si vyžadujú kontakty medzi ERAC a inými skupinami v oblasti 

výskumu a inovácie. 

20. V súhrnných záveroch, stanoviskách a správach výboru sa náležite zaznamenáva 

konsenzuálne stanovisko jeho členov alebo ich hlasy a uvádzajú sa v nich aj názory s 

menšinovou podporou. Hlasovanie kvalifikovanou väčšinou sa vzťahuje na všetky záležitosti 

týkajúce sa vytvorenia alebo zániku formálnych skupín zaoberajúcich sa EVP alebo 

poradenstva pre Radu v súvislosti s týmito záležitosťami. V iných záležitostiach sa uplatňuje 

hlasovanie jednoduchou väčšinou. 

21. Výbor so súhlasom riadiacej rady výboru ERAC vypracuje rokovací poriadok, ktorý je v 

súlade s rokovacím poriadkom iných skupín zaoberajúcich sa EVP. 

 

_____________________ 


	–  Priorita 1: Efektívnejšie vnútroštátne výskumné systémy (ERAC)
	– Priorita 2a: Optimálna nadnárodná spolupráca a súťaž (GPC)
	– Priorita 2b: Výskumné infraštruktúry (ESFRI)
	– Priorita 3: Otvorený trh práce pre výskumných pracovníkov (SGHRM)
	 Priorita 4: Rodová rovnosť a uplatňovanie rodového hľadiska v oblasti výskumu (HG)
	– Priorita 5: Optimálny pohyb vedeckých znalostí, prístup k nim a ich prenos (nová skupina so širším mandátom, ktorá nahradí pracovnú skupinu ERAC pre prenos znalostí)
	– Priorita 6: Medzinárodná spolupráca (SFIC);
	– akákoľvek nová skupina zaoberajúca sa EVP by sa mala zriadiť len na účely riešenia významných strategických otázok, ktoré si vyžadujú vytrvalú prácu počas niekoľkých rokov, a mala by mať jasný účel a určitú životnosť stanovenú v jej poslaní a mandáte;
	– každá takáto skupina by sa mala zriadiť buď ako stála pracovná skupina výboru ERAC (ktorej mandát môže schváliť samotný ERAC), alebo ako zoskupenie výboru ERAC, ktoré podlieha schváleniu zo strany Rady;
	– na ďalšie jasne vymedzené účely a poskytovanie pridanej hodnoty pre EVP by mal výbor ERAC zriaďovať pracovné skupiny ad hoc, ktoré majú životnosť približne rok alebo menej;

